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RV70FR - RP80FR

Rejas de imboRnal / GRilles / GRates / GRelhas de saRjeta

RV80FR
Reja CónCaVa / GRille ConCaVe / ConCaVe GRate / GRelha CónCaVa

20mm

bVQi Clase antideslizante articulada apertura máxima sistema antirrobo

ReF. a b C d h P P1 sUP. abs . dm2 / sURFaCe absoRt . dm2 / WateRWaY aRea dm2 Un.

RV30FR * C-250 380 380 300 300 35 260 260 4 100 * * ¿? *

RV40FR * C-250 460 475 400 400 35 350 350 8 40 * * ¿? *

RV50FR * C-250 560 590 500 500 35 465 465 11 40 * * ¿? *

RV60FR * C-250 660 680 600 600 35 560 560 15 20 * * ¿? *

RV70FR * C-250 770 770 700 700 35 660 660 22 10 * * ¿? *

RV80FR * C-250 860 870 800 800 40 755 755 27 10 * * ¿? *

aCCeSiBiliDaD para personas de mobilidad reducida
aCCeSSiBilite aux Personnes à Mobilité Réduite
aCCeSSiBilitY for People with Disabilities and Reduced mobility 
aCeSSiBiliDaDe para pessoas com mobilidade reduzida

VARIANTES / VARIANTES / ALTERNATIVES / VARIAÇÕES

RV30FR - RV40FR

INCLINACIÓN CÓNCAVA / INCLINAISON CONCAVE / 
CONCAVE INCLINATION / INCLINAÇÃO CÔNCAVA   

RV50FR - RV60FR



CARACTERÍSTICAS / CARACTERISTIQUES / CHARACTERISTICS / CARACTERISTICAS

el
 c

on
te

ni
do

 d
e 

la
 F

ic
ha

 t
éc

ni
ca

 e
s 

in
fo

rm
at

iv
o 

y 
no

 t
ie

ne
 c

ar
ác

te
r 

vi
nc

ul
an

te
 n

i c
on

tr
ac

tu
al

 y
 e

st
á 

pr
ot

eg
id

o 
po

r 
lo

s 
de

re
ch

os
 d

e 
au

to
r 

y 
co

py
rig

ht
. /

  l
e 

co
nt

en
u 

de
 c

et
te

 fi 
ch

e 
te

ch
ni

qu
e 

es
t 

in
di

ca
tif

 e
t 

no
n 

co
nt

ra
ct

ue
l. 

il 
es

t 
pr

ot
ég

é 
pa

r 
le

 d
ro

it 
d’

au
te

ur
. /

  t
he

 c
on

te
nt

 o
f 

th
is

 d
at

a 
sh

ee
t 

is
 f

or
 y

ou
r 

in
fo

rm
at

io
n 

on
ly

 a
nd

 it
 d

oe
s 

no
t 

re
pr

es
en

t 
an

y 
bi

nd
in

g 
or

 c
on

tr
ac

tu
al

 n
at

ur
e 

of
 a

ny
 k

in
d.

 a
ll 

rig
ht

s 
re

se
rv

ed
.

Material: Realizada en fundición dúctil, en gráfico esferoidal, según iso 1083 (tipo 500-7) y norma en 1563. 

Zona de instalación: Clase C-250, según en 124. Grupo 3. Para los dispositivos de cubrimiento instalados sobre arcenes y en la zona de 

las cunetas de las calles. 

Certificación de producto: en 124 bureau Veritas Quality internacional 2001.

Revestimiento: Pintura hidrosoluble negra, no tóxica, no inflamable y no contaminante.

Superficie: Reja metálica con inclinación cóncava y con relieve antideslizante. Reja con nervios inferiores reforzados. 

articulación: Reja articulada antirrobo. Fácil apertura para limpieza y mantenimiento. Cierre elástico.

obra civil: marco con reborde lateral para un perfecto asentamiento de la reja.

accesibilidad para las personas con movilidad reducida:

·Reja PMR de acuerdo con la legislación sobre el avance de las personas con movilidad reducida ( Decretos nº 2006-1657 y 

2006-1658 de 15 de enero 2007)

·el espacio entre barrotes es <20 mm, evitando riesgos para muletas o ruedas de sillas de ruedas.

Matériel: Grille articulé en fonte ductile à graphite sphéroïdal conformément aux norme iso 1083 (type 500-7) et en 1563.

Zone d'installation: Classe C-250, Groupe 3 suivant la norme en 124 : accotements, bas cotés et caniveaux.

Certification: en 124 bureau Veritas Quality international 2001. 

Couverture: peinture noire base aqueuse, non toxique, ininflammable et écologique.

Surface: concave antidérapante, structure renforcée de nervures.

articulation: grille avec articulation antiVol, ouverture à grand angle pour nettoyage facilité. Verrouillage élastique.

Génie Civil: le cadre comporte des onglets pour faciliter le scellement.

accessibilité aux personnes à mobilité réduite:

·Grille PMR en conformité avec la législation concernant le cheminement des personnes à mobilité réduite ( Décrets nº 2066-

1657 et 2006-1658, arrêté du 15 janvier 2007)

·ouvertures entre les barreaux de la grille < 20mm: passage sur la grille, même dans le sens des barreaux sans risque de coincer 

béquilles ou roues de fauteuils roulants

Material: made of spheroidal graphite ductile iron according to iso 1083 (type 500-7) and en1563. 

installation area: C-250 class to en-124. Group 3. Prepared for kerb and verge areas.

Product certification: en 124 bureau Veritas Quality international 2001.

Coating: non-toxic, inflammable and non-contaminant water-soluble black paint.

Surface: grate with concave section and slippery-proof metallic surface. Reinforced ribs.

joint: Grate with anti-theft joint. easy opening for an easy cleaning and maintenance process. security closure.

Civil works: frame with side edge for a perfect grate fitting process.

accessibility for people with disabilities and reduced mobility:

·PMR grate has been designed according to the current regulations and laws concerning people with reduced mobility (de-

cree n. 2006-1657 and 2006-1658 from 15th january 2007) 

·the distance between bars is <20mm, which prevents people who use crutches or wheelchairs from getting stuck within the 

grate holes.


